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‘Letters and the Press constitute a mighty engine; in itself innocent, but
according to its application, productive of good or evil almost infinite.’

~ Robert Morrison, ‘Introduction to the first volume of the
first part of his 4 Dictionary of the Chinese Language.’
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I %4888 o The Evangelical Magazine, January 1827.
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2 Fi¥a81g o 1829 44 %132 (George Chinnery)# ° Eliza A. Morrison,
Memoirs of the Life and Labours of Robert Morrison. London:

Longman, 1839. Frontispiec.
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HOLY BIBLE
IN CHINESE:

By
| MORRISON AND MILNE;
. Fromthe London Missionary Society. :
f — L
VOL I.
G'E'N ESISS,

Of some parts of the S. S, several
thousand copies have been printed;
which use has worn the blocks,

and injared the imoression, 5

L
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DICTIONARY

OF THE

CHINESE LANGUAGE,

IN THREE PARTS.
CHINESE AND ENGLISH, ARRANGED ACCORDING TO THE RADICALS;

PART THE SECOND,

CHINESE AND ENGLISH ARRANGED ALPHABETICALLY;

AND PART THE THIRD,

ENGLISH AND CHINESE.

“THE SCHOLAR WHO 15 WELL READ, AND 4 LOVER OF ANTIQUITY, NAVING AUTHENTIC MATERIALS SUPPLIED HIN TO REFER TO
AND INVESTIGATE;—EVEN TIIS, IS A VERY IMPORTANT ASSISTANCE TO THE SKILFUL STUDENT.” WANG-WOO-TAQU.

——

VOL. I—PART 1L

MACAO :

PRINTED AT THE HONORABLE EAST INDIA COMPANY'S PRESS,
BY P. P. THGMS.

1815.
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DICTIONARY

- OF TUE

CHINESE: LANGUAGE.

ol | $10TL 1 'F‘i_rst_Radi‘cal. Yih —

FIRST RADICAL
Q ‘A ‘v

S S

——;Yiaf =Ssc

- %—— Te: 1!11.‘ ‘Order onc,"l e the ﬁrs! ”
'_J ] ﬂrx Tun' yTh pan or [ #‘ = Y‘!h‘yané 2
<« 'l'hc sarne as” %l} E I T% Too :hc yih yanv “re

—%] Hw&yﬂl “To
IA

dnw one ||n.e e i ;o redu:e :H ‘to the same’ rulc:‘ To plnce =

mordcr ‘ i Puh nKnv hwh 1h L The
ﬁ |1 L

same cannot bc lﬁrmcd of all; or thcy cannot be managcd

isall the same, or. thcy areall alike.”

alike.” Repeatcd YIh y“: smgly, One by one. ﬁ%pp J

RS 1

“Good nymgs are ll“ purh strunf' one by ol‘

YYh \u often rendcred by “A " as ] ’]E]/\ Yih koj-n

I Haou yu sze choo, ‘chuen yxh )lh

o

l. D 7K Yih k‘howshwiiy. “A draught

of water.” .._Also by “Once, when once ‘assoonas” As Tﬁ

EFAAEE A [T B ILEE

She sih sze joo thin tiih; yihjiih k'how tseth 1&th sze. * View

“Aman”. .. -

illicit pleasure as you would poison, which, as soon as it enters

L

“Application to one object, undivided a:tl.ention."‘ E

Chuen yih.

the mouth, causes instant death.” :

Yih, often denotes the whole of a thing, as l lm‘\‘l‘lh
" «“One heart,” i. e the whole heart. - I . _/_:EYih
l %@‘ Ylhuung,and . ' *&: ¢
Yih kae, and ' "{j)] Yih tsc.” All denote the whole num-
—"\fr of persons or things; there is, however, a peculiarity in the
R | AR

yth kae urh lun. -“Cannot affirm the same of all.” 4;'5
S 4

sin.

séing. “ The whole life.” ©

use of cach.’
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TRANSLATIONS

FROM TOE

ORIGINAL CHINESE,

witn

NOTES.

o’f'jﬁ:ﬁ’i ﬁﬁ @A#? F"ﬂ ﬁﬁj‘%)\

“ ENTERING A NATION ENQUIRE 'WHAT ARE 1S cusToms.”

LE-KING.

CANTON, CHINA:

PRINTED BY ORDER ‘OF THE SELECT COMMITTEE ;
"AT THE HONORABLE EAST INDIA COMPANY'S PRESS,

BY P, P. THOMS,

1815,

9 REARFWENNBIIGRTE —FEERSE TP R A&8F
Translations from the Original Chinese (1815) o #r3k Xk % 5 JF 8 1
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